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                                                     Сочинение.
Наш язык и наше слово.

        В своём сочинении мне захотелось рассказать о моих верных друзьях и помощниках – книгах. Книга – надёжный друг и советчик. Мы больше знакомы с художественной литературой, но мне захотелось войти в мир книги научной.

        Кто из нас не задумывался, почему в море вода солёная, а сахар сладкий, снег белый, кипяток горячий. Где на Земле самое холодное и самое жаркое место; сколько звёзд на небе; кто такой Пржевальский; сколько всего морей и океанов? Подобных и других вопросов найдётся много. Ответы на эти вопросы можно найти в словарях и справочниках. Именно без этих книг нам в жизни не обойтись. Это энциклопедии,  справочники, словари.

        Когда я была маленькой, мама и бабушка читали мне сказки, загадывали загадки.   Вместе   мы  разучивали  стихи  и  песни.  Я  и сейчас помню сказки 
А.С. Пушкина, басни И.А. Крылова, стихотворения С. Михалкова, А. Барто, К. Чуковского. Многие слова и выражения из этих произведений были мне непонятны, я просила объяснить их. Взрослые не всегда могли найти ответы на все вопросы. И  мама обращалась к разным словарям, чтобы удовлетворить мою любознательность.
        Вот мне и захотелось рассказать о словарях. Они сегодня тоже мои верные друзья и помощники.

        Обычно друзьям рассказывают секреты, посвящают в свои тайны. К друзьям обращаются в трудную минуту за помощью, советом. Вот и словари дают новые сведения из разных областей науки, искусства, литературы, развивают культуру речи. Известный французский писатель А. Франс писал: «Словарь – это вся вселенная в алфавитном порядке! Если хорошенько подумать, словарь – это книга книг. Он включает в себя другие книги, нужно лишь извлечь их из неё…».
        Словари бывают языковые и энциклопедические. Мне хочется в своём сочинении обратиться к словарям языковым. Это и «Словарь русского языка» С.И. Ожегова (содержит около 50 000 слов), и «Толковый словарь русского языка» под редакцией Д.И. Ушакова, есть «Словарь языка Пушкина» (включает 21 000 слов), и, конечно же, «Толковый словарь живого великорусского языка» В.И. Даля.

        «Его можно читать, как книгу», - изумлённо говорили о «Толковом словаре живого великорусского языка» современники Даля – не привыкшие к такому чтению.   Один  из  первых  исследователей  Далева  труда,   академик Я.К. Грот, писал: «Словарь Даля – книга не только полезная и нужная, это – книга занимательная: всякий любитель отечественного слова может читать её или хоть перелистывать с удовольствием. Сколько он найдёт в ней знакомого, родного, любезного и сколько нового, любопытного, назидательного! Сколько вынесет из каждого чтения сведений драгоценных и для житейского обихода и для литературного дела».
        Работа над Словарём составляла смысл всей жизни Даля, но жизнь Даля не кабинетное затворничество, не заполнение и разборка карточек, хотя карточки заполнялись и разбирались, только вот кабинета не было – Даль любил работать на людях.

        Даль колесил по России, менял профессии, встречал на своём пути тысячи разных людей – и не забывал при этом постоянно в течение полувека записывать и объяснять всякое новое слово.

        Сидел бы он в тихом, пропыленном кабинете, листал толстые книги в кожаных переплётах, выписывал слова на розовые и жёлтые карточки, могло случиться, и Словаря бы не было; Далева – наверняка.

        Что мог бы Даль, просидевший всю жизнь в тихом кабинете, рассказать, допустим, о конских мастях? Что чёрную лошадь называют вороной, а рыжую – гнедой? Но в «Толковом словаре» более полусотни наименований мастей: тут и подвласая, и караковая, и игреняя, и соловая, и розовая, и голубая, и изабелловая, и фарфоровая, и чанкирая, - чтобы узнать про них, надо было служить в армии, смотреть, как объезжают коней в казацких станицах, тереться между цыганами, толкаться среди барышников в ярмарочной толпе. И ни в одной даже самой увесистой книге не вычитал бы кабинетный Даль таких необычных имён очень простой вещи – весла: потесь, бабайка, слопец, лопастина, навесь, гребок, стерно, - чтобы услышать их, надо было служить на флоте, проводить часы с корабельными мастерами, плавать с рыбаками по Яику. И лишь от очень многих людей из многих мест можно было набрать полтораста, если не больше, названий грибов, обыкновенных грибов, которые по всей Руси выносят в лукошках из лесу.
        Не сведения из справочников – страницы живой жизни стоят за страницами Далева Словаря.

        «Сидя на одном месте, в столице, нельзя выучиться по-русски, а сидя в Петербурге, и подавно, - писал Даль. – Это вещь невозможная. Писателям нашим необходимо проветрироваться от времени до времени в губерниях и прислушиваться чутко направо и налево».
         Но Словарь Даля не просто «склад запасов»: это толковый словарь. Даль,  кажется, первый и применил к словарю определение «толковый»: «Толковый словарь – дающий какое-либо толкованье, кроме прямого перевода слов, или расположенный по толкам, объясняющий производство слов». Даль шутил: словарь не оттого назван толковым,  что мог получиться и бестолковым,  а оттого, что слова растолковывает, «объясняет подробности слов и понятий, им подчинённых».
        Даль нашёл свой способ толкования слов – способ наиболее, а может быть, единственно соответствовавший  духу его Словаря.

        Вместо сухих определений Даль выстраивал ряды синонимов – «однословов», «тождесловов», и в этом объяснении живого слова сопоставлением с другими живыми словами, в замене отвлечённого определения рядом ощутимо воспринимаемых образов также таится сильное жизненное начало Далева Словаря.

        Чтение Словаря, знакомство с многочисленными синонимами, тождесловами и одновременно уяснение множества этих тонких оттенков в значении каждого слова само собой расширяет наш словарный запас и к тому же делает наш слух точнее, настраивает его к уловлению тончайших различий в смысле и вместе к объёмному, всестороннему охвату всякого слова,- способствует развитию в каждом из нас чувства родного языка, которое не заменить никакой выучкой.

        Это чувство поможет нам избежать  многочисленных иностранных слов, которыми мы сплошь и рядом без надобности загромождаем нашу устную и письменную речь. Даль писал: «К чему вставлять в каждую строчку: моральный, оригинальный, натура, артист, грот, пресс, гирлянда, пьедестал и сотни других подобных, когда без малейшей натяжки можно сказать то же самое по-русски? Разве: нравственный, подлинный, природа, художник, пещера, гнёт, плетеница, подножье или стояло, хуже?» Подыскание тождесловов (не «синонимов»!) приобретало особый смысл – «высказать ясно, чётко и звучно всё то, что другие могут вымолвить на своём языке; но высказать так, как оно должно отозваться в русском уме и сердце, сорваться с русского языка».
        «Толковый словарь» пробуждает и укореняет в читателях живую любовь к живому русскому слову.        
        Чем бы ни занимался Даль, - а он переменил в жизни не одну профессию, многое знал и многое умел, - он постоянно собирал и толковал слова. «Толковый словарь», как утверждает сам Даль, начался, когда он, юный, восемнадцатилетний мичман, записал на дороге в тетрадку услышанное от ямщика словечко – «замолаживать – иначе пасмурнеть – в Новгородской губернии значит заволакиваться тучками, говоря о небе, клониться к ненастью», а закончился более чем полвека спустя, когда Даль перед смертью подозвал дочь и попросил: «Запиши словечко…» - готовилось к выходу в свет второе, «исправленное и значительно умноженное по рукописи автора» издание Словаря, которое самому автору увидеть уже было не суждено. В эти полвека с лишним – всю сознательную жизнь! – Даль, если вывести среднюю цифру, при двенадцатичасовом рабочем дне едва не каждый час записывал и объяснял одно слово.

        Даль был нешумлив, не любил говорить громко и не любил громких фраз; поэтому, когда в частном письме, среди деловых заметок и грустных размышлений, вдруг прорывается: «Я полезу на нож за правду, за отечество, за Русское слово, язык!» - Далю веришь.
        Многих «простых» нынешних слов у Даля нет, как нет многих значений, толкований, ныне более принятых, чем те, которые приводит Даль. Мы многое узнаём из Словаря Даля, но мы знаем многое, чего не знал Даль. Мы – хранители слов и представлений, которые пришли в мир после Даля, те – хотим мы или нет – продолжатели его дела, о ком Даль писал с надеждой и верой: «Найдутся люди, которые родятся и образуются под влиянием  более счастливых обстоятельств, нежели мы, и попытки их будут удачнее».

        И это облагораживающее человека чувство причастности к великому делу также не оставляет нас, когда мы читаем Словарь Даля. 
        Научившись пользоваться словарями, читатели полюбят их не только за то, что они приносят большую пользу, но и за то, что есть в них прекрасные и величественные мысли наших предков.

        Поэтическим гимном слову народному и самим словарям будет стихотворение известного поэта С.Я. Маршака:

Усердней с каждым днём смотрю
в словарь.

В его столбцах мерцают искры

чувства.
В  подвалы  слов  ни  раз сойдёт

искусство,

Держи  в  руке  свой  потайной

фонарь.

На    всех   словах   –   события

печать.

Они дались недаром человеку,

Читаю: «Век. От века. Вековать.

Век доживать, Бог сыну не дал

веку.

Век   заедать.   Век   заживать

чужой…

В  словах  звучат  укор и гнев,

и совесть.

Нет, не словарь лежит передо

мной,

А древняя рассыпанная повесть.
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